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1. OSTRZEŻENIA 

 
Przed montażem basenu masującego należy zapoznać się z instrukcją montażu, zwrócić 
szczególną uwagę na: 

 
A. ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
• Najpierw wyjaśnij dzieciom zasady obsługi. Zanim to zrobisz, nie pozwalaj im korzystać z basenu 
do masażu. Nawet później dzieci nie powinny korzystać z basenu bez nadzoru osoby dorosłej. Jeśli 
zamówiłeś również pokrywę, pamiętaj, że obszar ten jest wielokrotnie wykorzystywany przez dzieci 
jako plac zabaw; osłona nie jest do tego przeznaczona, ponieważ może pęknąć. Jeśli nie korzystasz 
z basenu masującego, zawsze przykryj go i odpowiednio zamocuj pokrywę. 
• Temperatura wody w basenie masującym nie może przekraczać 40°C. Najbardziej odpowiednia 
temperatura dla zdrowej osoby dorosłej wynosi od 38°C do 40°C. Ta temperatura nie jest 
odpowiednia dla małych dzieci! Stosowanie przy niższych temperaturach wody (dla dzieci) zalecane 
jest jedynie w krótszych odstępach czasu – max. 10 minut. Kobietom w ciąży w pierwszych 
miesiącach ciąży nie zaleca się korzystania z basenu masującego. Jeśli nadal z niego korzystają, 
to maksymalna zalecana temperatura to 38°C. 
• Przed skorzystaniem z basenu należy sprawdzić temperaturę wody za pomocą termometru, gdyż 
temperatura wyświetlana na sterowniku może odbiegać od temperatury rzeczywistej. Spożywanie 
alkoholu, narkotyków lub mocnych leków może spowodować utratę przytomności i w konsekwencji 
utonięcie! 
• Jeśli masz nadwagę, problemy z sercem lub układem krążenia lub jesteś cukrzykiem, przed 
skorzystaniem z basenu masującego skonsultuj się z lekarzem. 
• Jeśli bierzesz jakieś leki; w połączeniu z gorączką może powodować to zwiększoną senność i w 
konsekwencji utonięcie. W takim przypadku również przed skorzystaniem z basenu skonsultuj się 
z lekarzem. 
• Nadciśnienie tętnicze pojawia się, gdy organizm zostaje nagrzany do temperatury wyższej niż 
38°C. Konsekwencje: senność, zawroty głowy, zawroty głowy, utrata przytomności. Unikaj 
przegrzania organizmu. 
• Upewnij się, że basen masujący jest prawidłowo podłączony i uziemiony, a kabel przyłączeniowy 
jest zabezpieczony. 
• Przed wejściem sprawdź temperaturę wody, również ręcznie, aby upewnić się, że jest ona 
odpowiednia. 
• Mokre powierzchnie są śliskie, dlatego należy unikać chodzenia wzdłuż krawędzi basenu 

masującego. 

 
B. ŚRODKI OSTROŻNOŚCI - POMPA 
Nie zmieniaj położenia rury ssawnej, gdyż jest ono dostosowane do prawidłowego przepływu wody 
i pracy pompy wodnej. W przypadku wymiany pompy należy skontaktować się ze sprzedawcą, u 
którego zakupiono basen masujący. 

 
C. UZIEMIENIE 
Należy zastosować odpowiednie uziemienie/kompensację potencjału. 
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D. NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA PRĄDEM 
Basen masujący powinien znajdować się w odległości co najmniej 1,5 m od wszelkich żelaznych 
przedmiotów, aby uniknąć wyładowań elektrostatycznych. Jeśli nie jest to możliwe, takie obiekty 
należy również uziemić! 

 
2. INSTRUKCJA INSTALACJI I MONTAŻU 

 
A. WYBÓR/PRZYGOTOWANIE MIEJSCA 

 
Umieść basen masujący na idealnie równej powierzchni. W bezpośrednim sąsiedztwie powinna 
istnieć możliwość podłączenia prądu i wody oraz odprowadzania wody. Jeśli to możliwe, umieść go 
tak, aby był dostępny ze wszystkich czterech stron. 

 
B. OCHRONA PRZED WIATREM 

 
Umieść basen do masażu na podwórku, w miejscu osłoniętym od wiatru! 

 
C. ODPOWIEDNIE MIEJSCE DO MONTAŻU 

 
Przed montażem basenu sprawdź, czy istnieją lokalne przepisy dotyczące ustawiania basenów. 

 
D. TRANSPORT 

 
Drzwi, schody lub przejścia mogą utrudniać ustawienie basenu masującego w wybranym miejscu, 
dlatego należy upewnić się, że droga, którą transportujesz basen jest bez przeszkód i wystarczająco 
szerokia. 

 
E. ZASILANIE SIECIOWE 

 
Zalecamy zatrudnienie elektryka w celu podłączenia do sieci elektrycznej (podłączenie do sieci 
domowej, a także podłączenie elektroniki do samego basenu masującego). 
• Basenu masującego nie wolno podłączać do sieci domowej za pomocą zwykłego gniazdka, z 
wyjątkiem SPA 8 i 9, ale za pomocą stabilnej linii elektrycznej, gdyż musi być on podłączony na 
stałe do prądu – w ten sposób można zapobiec jego zamarznięciu. Niezastosowanie się do 
instrukcji montażu i podłączenia może spowodować uszkodzenie basenu masującego i w związku 
z tym utratę gwarancji. 
• Podczas podłączania należy przestrzegać lokalnych przepisów. 
• Na pokrywie skrzynki sterującej znajduje się schemat (patrz ilustracja). 
• Podłączenie przewodu zasilającego musi zostać prawidłowo zwymiarowane i 

wykonane przez lokalnego elektryka! 
• Aby połączenie było prawidłowe, należy skorzystać z przewidzianych połączeń wewnątrz skrzynki 

sterującej (patrz strona 6). 
• Całe okablowanie, łącznie z elektrycznym, jest wstępnie zmontowane. Nie wierć dodatkowych 
otworów ani nie wykonuj żadnych innych operacji w skrzynce sterującej. Jeżeli skrzynka 
sterownicza jest uszkodzona, gwarancja traci ważność. 
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Demontaż zabezpieczenia 

Najpierw usuń oba paski; w lewo i w prawo (Zdjęcie 1 i 2). Sięgnij do otworów i wyciągnij panel. 
Następnie delikatnie naciśnij, aby zdjąć panel (Zdjęcie 3). Uważaj na kable głośnikowe i oświetlenie 
(jeśli należą do Twojego modelu), aby uniknąć wyrwania ich z obudowy. 

 

Zdjęcie 1 Zdjęcie 2 
 

Zdjęcie 3 Zdjęcie 4 
 

Podłączenie elektryczne basenu masującego 

Otwórz pokrywę z boku ekranu. Pod pokrywą znajduje się złącze. Następnie odkręć śruby ze 
skrzynki sterującej (Zdjęcie 4). Usuń przezroczystą osłonę ze złączy (Zdjęcie 6). 

 

Zdjęcie 5 Zdjęcie 6 
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 W skrzynce sterowniczej znajdują się 4 
złącza oraz złącze uziemiające 
umieszczone na dole (Rysunek 7). Podłącz 
przewód elektryczny do szafki przez otwór 
20, który jest wywiercony w celu ochrony 
dna basenu (Rysunek 3). Możliwość 
podłączenia do sieci 220V/230V lub 
380V/400V. 

 
 
 
 
 
 

F.  POKRYWA 

 
 
 
 
 
 

Rysunek 
7 

 
Należy pamiętać, że z basenu do 
masażu można korzystać wyłącznie 
przy zamontowanym wyłączniku 
ochronnym RCD (FID)!!! Wyłącznik RCD 
(FID) powinien znajdować się w 
skrzynce bezpieczników. 

Jeśli kupiłeś również przykrycie na basen do masażu, należy je zawsze przykryć, ponieważ pozwala 
to zaoszczędzić dużo energii elektrycznej. Jeśli masz dzieci, zalecamy stosowanie zabezpieczenia 
numerycznego, którego kombinacja jest wstępnie ustawiona na 0-0. Aby otworzyć pokrowiec należy 
jednocześnie nacisnąć oba zaciski i wyciągnąć pasek z zamka. Aby zmienić kombinację 
numeryczną zamka należy go najpierw odblokować i otworzyć, a następnie użyć np. zacisku 
biurowego i wcisnąć klawisz RESET. Przytrzymaj klawisz, aż wybierzesz nową kombinację. 
Powtórz to samo po drugiej stronie. 
Uwaga! Nigdy nie kładź się, nie stój ani nie siadaj na pokrywie! 

 
3. INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA 

 
A. NAPEŁNIANIE BASENU ZEWNĘTRZNEGO 

Zanim zaczniesz napełniać basen, przetrzyj go wilgotną szmatką, aby usunąć wszelkie pozostałości 
z instalacji. Rozpocznij napełnianie wody i obserwuj, czy nie wycieka w którymkolwiek miejscu; 
Może się to zdarzyć na skutek wibracji powstających podczas transportu. 
Wlej wodę do poziomu minimum (zdjęcie poniżej, znajdują się one po lewej stronie). Jeśli nalejesz 
mniej wody, aktywuje się zabezpieczenie przed pracą na sucho. W tym przypadku żadna pompa 
nie działa, ani nie grzeje. Po prawej stronie zdjęcia widać do jakiego poziomu można napełnić wodę 
(odprowadzić), aby nie przelała się. 

 

Po zakończeniu napełniania należy 
sprawdzić parametry wody, wartość pH 
(7,0-7,4) i zawartość chloru (0,6-1,0 
mg/m3. Nieprawidłowe parametry mogą 
powodować złą jakość wody, podrażnienie 
oczu, podrażnienie skóry, utlenienie części 
i powstawanie kamienia. 

Picture 8 
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Iskanje frekvence + / Minute 

Iskanje frekvence - / Ure 

Glasnost + 

Glasnost - 

Pomnilnik radijske postaje / Zaklepanje 
tipkovnice 

Masažni bazen – Vklop/Izklop 

Radio – CD/AUX – Vklop/Izklop 

Ni v uporabi 

Osvetlitev – Vklop/Izklop 

Črpalka - Vklop/Izklop 

Radio-izbira frekvence / Nastavitev 

Kroženje / Čiščenje – Vklop/Izklop 

Predgretje / Gretje – Vklop/Izklop 

Opozorilo: Vse modro podpisane funkcije so na voljo le v pasivnem načinu. 

Ni v uporabi 

Nastavitev krožne črpalke 

Nastavitev temperature 

 

Opis przycisków 
 

 
Fig.1: Sketch map of big massage bathtub 

 
 

 
TUNE+ 

 
MINUTE 

Wyszukiwanie w górę częstotliwości / 
minuty 

 

 
WŁ./WYŁ. systemu i zatwierdź 

 
TUNE- 

 
HOUR 

Wyszukiwanie w dół częstotliwości / 
godz 

 

 
WŁ./WYŁ. wejścia radia i CD 

 
Zwiększ głośność dźwięku 

 

 °F/°C 

WŁ./WYŁ. dmuchawy i zmiana trybu 
temperatury 

 

 
Zmniejsz głośność dźwięku 

 

 
Światło od dołu WŁ./WYŁ 

 

MHz/CH 
 

SET 

Wyszukiwanie radia/zmiana cyrkulacji 

lub ustawienie podgrzewania 

wstępnego 

 
 

1 

Pompa wody 1 WŁ./WYŁ 

 
MEM 

 
LOCKED 

Pamięć radia/blokada klawiszy 
 

2 
Pompa wody 2 WŁ./WYŁ 

 

 
Cyrkulacja ON/OFF 

 
3 

CYCLE 

Ustawianie cyrkulacji Pompa wody 3 
WŁ./WYŁ 

 
PREHEAT 

Ustawienie wstępnego podgrzewania i 
włączenie/wyłączenie grzałki 

c Ustawienie temperatury 

Uwaga: Funkcje przycisków z niebieskimi częściami działają wyłącznie w trybie oczekiwania 

 

B. WSTĘPNE URUCHOMIENIE. TRYB AKTYWNY / PASYWNY  
Po podłączeniu wanny do prądu panel sterowania podświetla się, a na wyświetlaczu LCD pojawia 
się godzina i aktualna temperatura. Wyświetli się „E1”, jeśli czujnik ma przerwę/zwarcie. Jeśli na 
dole wyświetlacza pojawi się „---”, „Tryb pasywny” Zarówno podgrzewanie wstępne, jak i 
cyrkulacja/czyszczenie są wyłączone. Teraz naciśnij przycisk       , a jacuzzi przejdzie w „Tryb 
aktywny”. Naciśnij ponownie przycisk         , a spa powróci do „Trybu pasywnego”. 

TUNE+ 
 

MINUTE 

°F/°C 

HOUR 

SET PREHEAT 

LOCKED CYCLE 
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MHz/CH 

 
SET 

CYCLE 

 
 

   
Tryb aktywny Tryb pasywny 

 
 Jeżeli naciśniesz klawisz             lub przez dłuższy czas nie naciśniesz żadnego klawisza, włączy się 
blokada klawiszy. Naciśnij dwukrotnie            , aby ponownie dezaktywować tę funkcję. 

  
C. USTAWIANIE CZASU 

 
W stanie „Trybu Oczekiwania” oraz podgrzewacz wstępny i czyszczenie cyrkulacyjne są wyłączone, 
naciśnięcie przycisku          lub          może rozpocząć ustawianie czasu. Znak „:” nie miga, ale 
migają minuty i godziny. Każde naciśnięcie            spowoduje dodanie 1 godziny, godziny mogą być 
dodawane w sposób ciągły po naciśnięciu przycisku               bez zatrzymania. Zakres regulacji 
godziny wynosi 0~23. W stanie ustawiania czasu, po każdym naciśnięciu         doda 1 minutę, a 
minuty mogą być dodawane w sposób ciągły po naciśnięciu przycisku                bez zatrzymania. 
Zakres regulacji minut wynosi: 0~59. System automatycznie opuści tryb ustawiania czasu po 6 
sekundach bez naciśnięcia przycisku. 

 
D. FILTRACJA I CZYSZCZENIE 

 
Masz możliwość ustawienia filtrowania w basenie raz dziennie, ale może też być włączone przez 
cały czas. Aby ustawić dzienny czas filtrowania, naciśnij         w „trybie pasywnym”, a następnie 
naciśnij           lub         , aby ustawić czas rozpoczęcia filtrowania. 

Następnie naciśnij          . Teraz możesz użyć przycisku         lub         , aby ustawić czas trwania 
filtrowania. Maksymalny czas filtrowania to 19 godzin i 55 minut! Aby wyjść z ustawień, naciśnij         , 
aby zapobiec zapisaniu ustawień filtra. Jeśli jednak naciśniesz       , ustawienia filtrowania zostaną 
zapisane. Po zapisaniu ustawień na ekranie pojawi się znak filtrowania. 

 
Gdy pojawi się zegar ustawiony na filtrację, włącza się pompa cyrkulacyjna i rozpoczyna się 
oczyszczanie wody. Nie ma znaczenia, czy praca jest w trybie aktywnym, czy pasywnym, 
czyszczenie jest włączone w każdym przypadku. 
Na ekranie widać odliczany czas czyszczenia. W ciągu pierwszych 30 sekund czyszczenia pompa 
do masażu strumieniowego jest również aktywna, aby oczyścić rury wlotowe i wylotowe basenu. W 
ciągu pierwszych 59 sekund czyszczenia nie można przerwać tej procedury. Po 1 minucie 
naciśnięciem  możesz anulować filtrowanie.   
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PREHEAT 

` 

Aby włączyć ciągłe filtrowanie bez limitu czasu, w trybie aktywnym naciśnij “    ”. Proces 
filtrowania rozpoczyna się w sposób opisany powyżej, ale nie kończy się automatycznie. 

 
E. OGRZEWANIE / OGRZEWANIE WSTĘPNE 

 
 Można także ustawić ten program tak, aby był aktywny raz dziennie lub w sposób ciągły. Aby 

ustawić codzienne podgrzewanie wstępne w trybie pasywnym, naciśnij , a następnie naciśnij 

lub , aby ustawić początkowy czas podgrzewania.  
PREHEAT 

Minimalny czas ogrzewania wynosi 5 minut i zwiększa się z każdym naciśnięciem  o 10 minut. 

Naciśnij   MHz/CH   . Teraz możesz ustawić czas ogrzewania za pomocą  lub . 
SET 

Maksymalny czas nagrzewania wynosi 19 godzin i 50 minut! Naciśnij MHz/CH  ponownie. Teraz możesz 
nacisnąć           , aby ustawić temperaturę wody w zakresie od 15 ° C do 42 ° C.

 Aby wyjść z tego menu, naciśnij , aby ustawienia nie zostały zapisane. Ale jeśli naciśniesz 
, ustawienia zostaną zapisane. Po zapisaniu ustawień na ekranie pojawi się „ON”. Jeśli 

naciśniesz , na wyświetlaczu pojawi się „OFF”. 
PREHEAT 

 

Ogrzewanie wstępne włączone Ogrzewanie wstępne wyłączone 
 

Gdy wyświetli się ustawiony czas, pompa cyrkulacyjna zostanie włączona i włączone zostanie 
ogrzewanie. Nie ma znaczenia, czy basen pracuje w trybie aktywnym, czy pasywnym. Na ekranie 
odliczany jest czas do końca nagrzewania. Ogrzewanie wyłącza się po osiągnięciu zadanej 
temperatury lub po upływie czasu ustawionego na grzanie. W ciągu pierwszych 59 sekund nie 
można wyłączyć ogrzewania. Po 1 minucie można wyłączyć ogrzewanie naciskając  . Aby 
ustawić nieprzerwane grzanie bez wyłączania, naciśnij w trybie aktywnym. Teraz 
ogrzewanie jest włączone i pracuje razem z pompą cyrkulacyjną, aż do osiągnięcia żądanej 
temperatury. Możesz utrzymać temperaturę w następujący sposób: 
Ustawić temperaturę na 35°C. Gdy temperatura spadnie do 34°C, włącza się ogrzewanie wraz z 
pompą kołową i podgrzewa wodę do 36°C, po czym wyłącza się itd. 

 
F. OCHRONA PRZED ZAMARZANIEM 

 
Basen masujący posiada wbudowane zabezpieczenie przed zamarzaniem. Uruchamia się, gdy 
temperatura wody spadnie poniżej 5°C. Ogrzewanie włącza się do momentu osiągnięcia 10°C. 

 
G. RADIO/CD/AUX 
W trybie aktywnym naciśnij , aby włączyć radio. Antena znajduje się w skrzynce sterowniczej, 

która na czas transportu została zwinięta i zamocowana w zawiasie. Zainstaluj ją, aby mieć dobry 
odbiór. 
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 Na ekranie wyświetlana jest ustawiona częstotliwość. Naciskając                lub               możesz 
wyszukiwać stacje radiowe. o znalezieniu właściwej stacji możesz zapisać ją na jednej z 10 stacji, 
naciskając . Aby przełączyć się na jedną z zapisanych stacji, naciśnij          w celu wyboru 
pomiędzy zapisanymi stacjami. Ponownym naciśnięciem               można przejść do trybu CD/AUX, 
w którym poprzez 2 złącza RCA w skrzynce sterowniczej (obudowie elektrycznej) można podłączyć 

dowolne źródła dźwięku. Naciskając ponownie , wszystko całkowicie się wyłącza i możesz 

zacząć od nowa. Użyj klawiszy   lub  aby wyregulować głośność. Chcąc korzystać z radia 
należy podłączyć głośniki do wyjścia elektroniki. Głośniki są fabrycznie podłączone do Bluetooth. 

LOCKED LOCKED 

 

 
H. OŚWIETLENIE 

 
Naciśnij raz       i oświetlenie LED zaczną się świecić. Można pozwolić, aby była to 
kombinacja kolorów zastępująca się automatycznie lub nacisnąć ponownie , zachowując 
przy tym kolorowe podświetlenie, które zapala się w momencie naciśnięcia klawisza. Ponowne 
naciśnięcie  wyłącza podświetlenie.  

 
I. RADIO BLUETOOTH YS-02 

 
Dziękujemy za korzystanie z tego odtwarzacza radiowego Bluetooth. Odtwarzacz posiada 
następujące funkcje: 
• Prosta obsługa, potężny efekt dźwiękowy, łączą funkcje radia i Bluetooth w jednym. 
• Duże możliwości zastosowania i szeroka kompatybilność. Nadaje się do różnych telefonów 

komórkowych 
Można go podłączyć do dwóch głośników i jednego subwoofera i jest szeroko stosowany w basenach, 

wanna z hydromasażem, sauna, łaźnia parowa i pawilony zewnętrzne itp. 
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Panel sterowania: Bluetooth 

 

1 
 
 

 
2 3 

 
 

4 5 

 

1. LAMPKI KONTROLNE: zielona 
lampka sygnalizuje status radia; 
niebieskie światło ma status 
Bluetooth; 

2. Przycisk POPRZEDNI / 
ZWIĘKSZAJĄCY: przejście do 
poprzedniego utworu lub zwiększenie 
głośnośc 

3. Przycisk DALEJ/ZMNIEJSZANIE: 
przejście do następnego utworu lub 
zmniejszenie głośności 

4. Przycisk TUN / VOL: wyszukiwanie 
kanałów radiowych i ustawianie 
głośności 

5. Przycisk MODE/OFF: przełączanie 
pomiędzy radiem, Bluetooth i 
wyłączeniem zasilania. 

THE OPERATING INSTRUCTIONS:  

1.  Na panelu sterowania podstawy przełącz w położenie CD/AUX 

2. Naciśnij  przycisk, system przechodzi w stan radia (lampka kontrolna świeci na zielono); 

Drugie naciśnięcie przycisku  powoduje przejście systemu w tryb Bluetooth (lampka 

kontrolna świeci na niebiesko); Trzecie naciśnięcie przycisku     wyłącza odtwarzacz. Gdy 

system przejdzie w tryb radia (FM), naciśnij i przytrzymaj przycisk TUN przez 3 sekundy, 
system automatycznie rozpocznie wyszukiwanie i zapisywanie kanałów radiowych, a 

następnie powróci do pierwszego kanału. Naciśnięcie przycisku  lub  przycisku 

powoduje wybranie zapisanych kanałów radiowych  

3. Gdy system przejdzie w tryb Bluetooth, zeskanuj i znajdź w swoim telefonie komórkowym 
odtwarzacz o nazwie „YS-02”. Po zakończeniu parowania odtwarzaj muzykę w telefonie 

komórkowym. Naciśnięcie przycisku  powoduje przejście do następnego utworu i 

przycisku  powoduje przejście do poprzedniego utworu. 

4. Gdy odtwarzacz znajduje się w trybie radia lub Bluetooth, naciśnij przycisk , a następnie 

przycisk  i przycisk  , aby wyregulować głośność dźwięku.     

 
4. DYSZE I POMPA DO MASAŻU 

Aby włączyć lub wyłączyć pompę do masażu w trybie aktywnym, naciśnij . Basen do masażu 
został zaprojektowany tak, aby zapewnić maksymalną przyjemność i zajmować minimalną przestrzeń. 
Istnieje kilka różnych dysz masujących. W przypadku większości dysz masujących (nie wszystkich!) 
ciśnienie można dodatkowo regulować, obracając zewnętrzny chromowany pierścień (Zdjęcie 15). 
Dzięki temu efekt masażu można dostosować do indywidualnego użytkownika. Oprócz zmiany ciśnienia 
dyszy masującej, za pomocą przełącznika można dodać dyszę (Rysunek 14). 



 

   
Zdjęcie 14 Zdjęcie 15 

 

5. UZDATNIANIE WODY 
Podczas napełniania basenu masującego należy sprawdzić twardość wody. Jeśli Twoja woda 
zawiera dużo kamienia, dodaj zmiękczacz wody, który chroni basen i technikę basenową przed 
osadzaniem się kamienia. 
Ważne jest również chlorowanie wody przed pierwszym użyciem basenu masującego. Stosować 
wyłącznie szybko rozpuszczalny chlor w postaci granulatu, a nie chlor w tabletkach lub ciekłym 
chlorze. Na koniec procesu wyreguluj wartość pH (wartość musi mieścić się w przedziale od 7,2 do 
7,6). Do pomiaru użyj papierka lakmusowego. 
UWAGA! 
przypadku umieszczania środków chemicznych w basenie masującym należy włączyć 
wszystkie pompy masujące na 10 do 15 minut, aby zapewnić równomierne zwilżenie środków 
w wodzie. 

 

6. SPUSZCZANIE WODY 
Przed spuszczaniem wody wyłącz bezpiecznik. 

Teraz możesz spuścić wodę; możesz albo zainstalować wąż. 

Odkręć pokrywę (Rysunek 16) i obróć tył zaworu w lewo, aby go otworzyć (Rysunek 17). Teraz 
woda powinna spłynąć. W celu prawie całkowitego opróżnienia konieczne jest podłączenie pompy, 
ponieważ wypływ jest nieco wyższy niż w najniższym punkcie basenu masującego! 

 
UWAGA! 

eśli opróżniasz basen przed zimą lub przygotowujesz się do zimy, opróżnij basen do końca, tak aby 
nie pozostała w nim woda. Aby zapewnić całkowite opróżnienie, należy rozłączyć przyłącza pomp i 
ogrzewania! Wypłucz także filtr! 

 

Picture 16 Picture 17 
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7. CZYSZCZENIE 
 

A. CZYSZCZENIE RAMY 

 
Rama basenu wykonana jest z materiału odpornego na warunki atmosferyczne. Czyścić 1-2 razy w 
roku lub w razie potrzeby częściej. 
Nie używaj agresywnych środków czyszczących. 

 
B. CZYSZCZENIE POKRYWY 

 
Obudowę należy czyścić odpowiednimi, nieagresywnymi środkami czyszczącymi, wodą i miękką 
szmatką. Prosimy o usuwanie gałęzi, listów itp., aby nie uszkodzić pokrywy. 

 
C. CZYSZCZENIE DNA BASENU 

 
Do czyszczenia basenu używaj miękkiej gąbki lub szmatki. Nigdy nie używaj agresywnych środków 
czyszczących ani szorstkich przedmiotów, ponieważ możesz uszkodzić akryl. Wnętrze traci swój 
blask, mogą wystąpić inne obrażenia, a gwarancja traci ważność! 

 
 

8. BŁĘDY 
 

Błąd Błąd jest wyświetlany jako Rozwiązywanie problemów 

Nie działa żadna pompa ani 
ogrzewanie 

Na wyświetlaczu pojawia się 
E01, czujnik temperatury ma 
zwarcie lub nie jest 
podłączony, awaria czujnika 
poziomu wody, poziom 
wody jest za niski! 

Sprawdź styki i w razie 
potrzeby wymień je. 

Nic nie pojawia się na 
ekranie 

Na ekranie nie widać nic, 
łącznie ze sterowaniem nie 
jest możliwe 

Sprawdź połączenie, 
ewentualnie wymień ekran. 

Oświetlenie LED nie działa Oświetlenie LED nie daje się 
włączyć lub działa tylko 
częściowo. 

Sprawdź lewe złącze na 
obudowie panelu sterowania 
lub rufę wokół basenu 
masującego. 
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